
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 868/2009 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Σεπτεμβρίου 2009 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 748/2008 περί του ανοίγματος και της διαχείρισης 
κοινοτικής δασμολογικής ποσόστωσης εισαγωγής για το κατεψυγμένο διάφραγμα βοοειδών που υπάγεται 
στον κωδικό ΣΟ 0206 29 91 και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2008 για το άνοιγμα και τον τρόπο 
διαχείρισης των δασμολογικών ποσοστώσεων για τα βόεια κρέατα εκλεκτής ποιότητας, νωπά, 

διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα και για το κατεψυγμένο κρέας βουβάλου 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1095/96 του Συμβουλίου, της 18ης 
Ιουνίου 1996, περί εφαρμογής των παραχωρήσεων του καταλόγου 
CXL, καταρτισθέντος κατόπιν των διαπραγματεύσεων του άρθρου 
XXIV.6 της GATT ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 748/2008 της Επι­ 
τροπής ( 2 ), πρέπει να εκδίδονται πιστοποιητικά γνησιότητας 
πριν από την εισαγωγή στην Κοινότητα βοείου κρέατος από 
την Αργεντινή. Ο οργανισμός της Αργεντινής που είναι 
εξουσιοδοτημένος να εκδίδει τα πιστοποιητικά αυτά αναφέ­ 
ρεται στο παράρτημα III του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 810/2008 της Επι­ 
τροπής ( 3 ), πρέπει να εκδίδονται πιστοποιητικά γνησιότητας 
πριν από την εισαγωγή βοείου κρέατος στην Κοινότητα. Ο 
κατάλογος των υπηρεσιών των χωρών εξαγωγής που είναι 
εξουσιοδοτημένες να εκδίδουν τα πιστοποιητικά αυτά παρα­ 
τίθεται στο παράρτημα II του εν λόγω κανονισμού. 

(3) Το όνομα του οργανισμού της Αργεντινής που εκδίδει τα 
πιστοποιητικά γνησιότητας δυνάμει των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 748/2008 και (ΕΚ) αριθ. 810/2008 μεταβλήθηκε. 

(4) Οι κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 748/2008 και (ΕΚ) αριθ. 
810/2008 πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(5) Για να μην υπάρχει αναντιστοιχία μεταξύ του ονόματος του 
οργανισμού που αναγράφεται στα προσφάτως εκδοθέντα 
πιστοποιητικά γνησιότητας και του ονόματος του οργανι­ 
σμού που αναφέρεται στους κανονισμούς (ΕΚ) αριθ. 
748/2008 και (ΕΚ) αριθ. 810/2008, ο παρών κανονισμός 
πρέπει να εφαρμόζεται από τις 22 Ιουλίου 2009, δηλαδή 
την ημερομηνία γνωστοποίησης του νέου αυτού ονόματος 
στην Επιτροπή από την Αργεντινή. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της διαχειριστικής επιτροπής για την 
κοινή οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 748/2008 αντικαθί­ 
σταται από το κείμενο του παραρτήματος I του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 2 

Το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2008 τροποποι­ 
είται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από τις 22 Ιουλίου 2009. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Σεπτεμβρίου 2009. 

Για την Επιτροπή 

Mariann FISCHER BOEL 
Μέλος της Επιτροπής

EL 22.9.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 248/21 

( 1 ) ΕΕ L 146 της 20.6.1996, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 202 της 31.7.2008, σ. 28. 
( 3 ) ΕΕ L 219 της 14.8.2008, σ. 3.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Το παράρτημα III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 748/2008 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Οργανισμοί της Αργεντινής εξουσιοδοτημένοι να εκδίδουν πιστοποιητικά γνησιότητας 

Oficina Nacional de Control Comercial Agropecuario (ONCCA): 

για διάφραγμα καταγωγής Αργεντινής που αναφέρεται στο άρθρο 1 παράγραφος 3 στοιχείο α).». 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2008 η πρώτη περίπτωση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«— Oficina Nacional de Control Comercial Agropecuario (ONCCA): 

για τα κρέατα προελεύσεως Αργεντινής που ανταποκρίνονται στον ορισμό του άρθρου 2 στοιχείο α).».

EL L 248/22 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.9.2009


